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Сегментация — это деление предложения, которое «позволяет превращать любую часть обыкновенного предложения в тему, а другую — в собственно высказывание» [Балли: 71]. Сегментированное предложение состоит из сегмента, то есть темы, и высказывания с местоименным коррелятом темы. Это явление активно используется, например, во французском языке: можно вынести в качестве сегмента практически любой из актантов предиката, оставив в основной части высказывания местоименный коррелят:

Moi, je n’arrive pas à résoudre ce problème — Я-то, я не могу разрешить эту проблему; 

Résoudre ce problème, je n’y arrive pas (Разрешить эту проблему, этого я не могу);

Ce problème, je n’arrive pas à le résoudre (Эта проблема, её я не могу разрешить) (примеры Ш. Балли)

 Частным случаем сегментированных предложений являются предложения с именительным темы в современном русском языке, например: Квартальный поручик, он высокого роста (пример из [Падучева]).

Мы рассмотрим сегментированные предложения с местоименным коррелятом — местоимением тъ, найденные в духовных и договорных грамотах великих и удельных князей XIV века, которые опубликованы в [Черепнин].

Рассмотрим сначала форму сегмента. В сегменте словоформа может стоять в Им. падеже: (1) а бортъници вь станѣх в городских, и конюшии путь, и соколничии, и ловчии, тѣм с(ы)н(о)ве мои подѣлѧтъс(ѧ) ровно № 12, с. 33; (2) а ординци и дѣлюи, а тѣмь знати своя служба, како то было при нашемь о(т)ци № 13, с. 37; 

в Вин. падеже: (3) а чело и гривну, то есмь дал при собе № 1а, с. 8; 
в форме, омонимичной Им. и Вин.: (4) А численыи люд(и), а тѣ вѣдають с(ы)н(о)ве мои собча, а блюд(у)ть вси с одиного № 1а, с. 8 (в XIV в. уже могла употребляться форма Им. мн. люди);
в Род. падеже: (5) А трети ми Московьскиѣ, оудѣла и вотчины брата своего кнѧзѧ Володимера и его дѣтеи и всеѣ ихъ вотчины и тѣх мѣстъ, которых сѧ есмь имъ отъступил в вудѣл и в вотчину, того мнѣ и моим дѣтем под своим братом и под его дѣтми блюсти и боронити  № 16, сс. 43-44.

Все примеры можно разделить на две группы: либо существительное в сегменте стоит в Им. п. и не зависит от предиката (предложения 1, 2), либо оно управляется предикатом основного высказывания (предложения 3, 5). Всего из 11 найденных примеров в двух определённо используется форма Им. при местоименном корреляте в других падежах (сегмент независим), в трёх — формы Род. и Вин. падежа (сегмент управляется предикатом основного высказывания). Из оставшихся предложений в шести зафиксирована форма, омонимичная Им. и Вин. (предикат в четырёх случаях управляет Вин., ещё в двух — опущен, таким образом, нельзя утверждать, что предикат не влияет на форму сегмента). 
На форму местоименного коррелята влияет семантика слова в сегменте — название предметов или обозначение лиц, а также валентность предиката. Если речь идёт о предмете, то в основной части его название заменяется местоимением тъ в среднем роде и в единственном числе (местоимением то) в том падеже, в котором должен стоять актант предиката (предложения 1, 3, 5; всего 9 примеров из 11). Если же существительное в сегменте обозначает живых лиц, то местоименный коррелят согласуется с этим существительным в роде и числе, а формой падежа коррелята управляет предикат (предложение 2, 4; всего 2 примера из 11).

В грамотах первой половины XV в., несмотря на обширность материала, сегментированные предложения с коррелятом-указательным местоимением практически исчезают. Вместо них употребляются сегментированные предложения с другим коррелятом — местоимением 3-его лица: а жонѣ своеи, кнѧгине Ѡлене, дал есмь еи Лужу № 17, с. 47 или сложноподчиненные предложения с придаточной частью, в которой атрибутивно употреблено относительное местоимение что: А что золто кнѧгини моѥе Оленино, а то есмь дал дчерi своеi Фетиньi № 1а, с. 8.

В современном языке известны сегментированные предложения с именительным темы. Они описываются, например, в исследованиях русской разговорной речи: Лес/ до него ми​нут двадцать идти// [Земская: 160-162]. 

В этих конструкциях сегмент может быть независимым от предиката, как в предыдущем примере, или быть управляемым: Начальнику цеха — ему на всё наплевать (примеры из [Падучева]).

Интересно сравнить сегментированные предложения XIV века с современными биноминативными предложениями с это, например: Дельфин — это млекопитающее. Это в подобных контекстах традиционно считается связкой или частицей, а не местоимением. Но Е. В. Падучева называет это в таких предложениях «вторым (вспомогательным) подлежащим», подчёркивая анафорическую связь между первым существительным и это, и таким образом доказывает, что это — местоимение. «При такой трактовке конструкция с это в биноминативном предложении оказывается родственной широкому классу так наз. сегментированных конструкций» [Падучева: 85–86]. В отличие от традиционно выделяемых конструкций с Им. темы, которые в большинстве случаев имеют местоимение 3-его лица в качестве коррелята, конструкции с это (по Е. В. Падучевой) в СРЯ ближе по форме конструкциям XIV в., имеющим в качестве коррелята указательное местоимение. Но отличие их от конструкций XIV в. состоит в том, что они используются только при предикате-связке (в том числе нулевой).
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